TOB, T.€. IPUBUBACTCS BKYC K MOJICTMPOBAHHUIO M KaK CJICJICTBUE pa3BHBa-
€TCsl TBOPUECKOE MBIIIICHHUE.

DOBPUCTHUYECKUIA METOI OOYYCHHsI — 3TO OpraHU3aIus MpoIecca OB-
JaieHUsl 3HAHUSMH, TIPU KOTOPOH HE BCE CBEJCHHS CTYJCHTaM JarOTCs B
TOTOBOM BHJE, YAaCTHYHO HMX HEOOXOAMMO J0OBIBATH CaMOCTOSITEIBHO.
JlesiTeIbHOCTH Tiefarora TOJIpa3yMeBaeT OMEPATUBHOE YMPABICHUE IPO-
IIECCOM peIIeHUs TPOOJIEMHBIX 3a/1a4.
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K BOITPOCY O PAZBUTUU APTUKYJIALHUOHHOI'O
AIIITAPATA ITPU OBYUYEHUHU 3TAJIOHHOMY IIEHUIO

[lenue — 3TO BUJT My3bIKaJIbHO-UCIIOJHUTENBCKOTO UCKYCCTBA, OJHOM
U3 3aJ1ay KOTOPOTrO SBJISIETCS] BBIPA3UTEILHOE JIOHECEHUE PEYEBOTO TEKCTA.
Cpenu npoyero UCMoIHUTENb (MEeBEIl) TOKEH YMETh COueTaTh JEKCEMbI U
MY3bIKaJIbHBIN 3BYK.

PeueBast v meBueckas apTUKYJISIUS JOCTATOYHO CUIIBHO OTIMYAOTCS
JPYT OT JIpyra, XOTs 0€3 COMHEHUS] OHH YPE3BbIYANHO CBA3AHBI, TIOCKOJIbKY
U TO U JPYTrO€ OCYIIECTBISAETCS FOJIOCOBBIM aNMapaToM.

B coBpemeHHOI npakTuKe 00yUeHUs STaIOHHOMY MEHUI0 (OPMUPO-
BaHME U PAa3BUTHE BOKAJIBHBIX KAYECTB r0JIOCA UMEET CMbICI HA4aTh C TOTO
[JIACHOTO 3BYKa, HA KOTOPOM OHH JIy4lII€ BCErO BBISBIISIOTCS.

[lenaroru mo MOCTaHOBKE roJioca JOJIKHBI BIaI€Th MPEICTABIEHUEM
0 (hu3moIOrMuecKoM 00pa30BaHUM 3BYKOB JIJIsl TOrO, YTOOBI pa3BUBATh ap-
TUKYJSIUMOHHBIA anmnapar neBla U NEPEeBOJUTh €ro U3 PEYeBOM MaHEpbI
NIEHUs B MIEBUECKYI0. B 3TOM mponecce JoIKHO yUYUThIBAThCS BCE OT pado-
ThI I'y0 U A3BIKA, /10 TIOJIOKEHHS MSTKOTO Heba.

ApPTUKYJISIUMOHHBIE 3aKOHBI B IIPOLIECCE TOBOPEHHUS W MEHHS COBIA-
naTh He MoryT. [loaToMy BbIpa)keHHE MPO MEHHUE HAo100ne ToBOpa, MOK-
HO TPAKTOBATh KaK HEKYIO JOJII0 €CTECTBEHHOCTH, CBOOOJIbI, YETKOCTU U
XPYCTaJIbHOTO BOKAJIBHOIO BOCIPOU3BEACHUS PEUH, AENAIOIIEr0 €€ Mo 00-
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HOM cTaHAapTHON peun. OnepHO-KOHLIEPTHYIO MAaHEpy, OXKUIAEMYIO OT
PO ecCHOHANILHOTO TMEBIA HEb3sl PacCMaTPUBATh KaK Pa3jI0KEHHYIO Ha
(dbparmMeHTapHbIe OCTPOBKHU peyb. ['0JI0COBOI amnmapat MeBla PEeIIaeT UHbIE
3a/1aud, 4YeM B peUH, ClIeI0BATEIbHO, U HA0OP MPUCTIOCOOJICHUN JIJISl TIEB-
yeckor (GyHKIMU OyneT abCOJIIOTHO JPYTHUM.

["o10coBoOIf anmapaT B MEHUH W3HAYAIBLHO BBITIONHSIET 3a7a4y CO3/a-
HUS IPABHJIBLHOTO, T. €. MPABUIIBHO BOCIIPOU3BEIEHHOTO MMEBUECKOTO 3BYKa,
0€3 KOTOPOro HEBO3MOKHO CTaTh MpodeccuoHaaIbHbIM NeBIIOM. PoxaeHue
MIEBYECKOTO CIIOBA — CTOJIb K€ BaKHAS 3a/1a4ya, PEIICHHe KOTOPOH CTPOUTCS
Ha 0asze BepHO c(HOPMUPOBAHHOTO TMEBUECKOTO 3ByKa. [IeBIly cieayer BbI-
CTpauBaTh IJIACHBIE U COTJIACHBIE PSIBI B JIEKCEMAaxX, YTOOBI OHU HE BIUSUIIN
Ha KaHTHJICHHYIO, JBIOIIYIOCS] OCOOEHHOCTh T0JI0Ca, YTOOBI IPKO M TeBYe-
CKH JIOBKO, C OTPEJIEIIEHHON BBIPA3UTEIBHOCTHIO BOCITPOMU3BOIUIT MEJIOH-
YEeCKyI0 JIMHUI0. JIEKCEeMBI e HYKHO HaHW3BIBATh Ha BOKAIBHYIO JTHHHIO.
CrnenoBaTenbHO, MEHUE MOXHO TPEACTaBUTh KaKk cMMOMO03 0co00il KOOp-
JTUHAIIMOHHOW paboThI TOJIOCOBOTO ammapara.

YIAK 811.111°1-053.5
M.A. Alshynbaeva, teacher, master of Philology

N. Rymbekkyzy, student
(Y.A. Buketov KSU, Kazakhstan)

THE USE OF EFFECTIVE METHODS OF TEACHING
ENGLISH FOR ELEMENTARY SCHOOL

«Kazakhstan should be recognized as a highly educated country
using three languages around the world. These are the Kazakh language -
the state language, the Russian language - the language of interethnic
communication and the English language - the language of successful
integration into a global economy» - "the President said in his message.
English is a global language in modern times. This language is spoken in
many countries around the world [1]. In modern schools English is taught
as a compulsory subject. The day before yesterday, the English language
was taught as a basic subject in the curriculum starting from Grade 1. Why
did we start learning a foreign language from an early age? Would you like
to learn this language? or translate texts from books? To understand the
words of our teacher and to get a good mark? Maybe you need to
understand other foreigners and talk with them on a variety of topics?All
these questions may arise from any person.

In today's world, a multilingual person has a special place in society.
It 1s known that learning a foreign language is important, first and
foremost, in international relations. Language - lives and develops with the
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